

mailto:zuzana.cumova@roche.com
mailto:slovakia.contract@roche.com
http://www.roche.sk

Spolo¢nost Roche a zakaznik uzatvorili zmluvu,
ktorej blizsia Specifikdcia sa nachadza v prilohe
¢. 1(dalejlen , zmluva®).

Zmluvné strany sa tymto dodatkom dohodli na
zmene zmluvy tak, ako je uvedené v prilohe ¢&. 1.

Ostatné ustanovenia zmluvy ostavaju podpisom
tohto dodatku nezmenené.

Zékaznik je povinny tento dodatok bezodkladne
zverejnit vsulade so zakonom. Tento dodatok
nadobuda platnost diiom jeho podpisania oboma
zmluvnymi stranami a G¢innost v defl nasledujuci
po dni zverejnenia dodatku zékaznikom v stlade
so zékonom.

Tento dodatok tvori od okamihu jeho podpisu
oboma zmluvnymi stranami neoddelitelnd stc¢ast
zmluvy abude podla véle zmluvnych stran
pripojeny ku v8etkym vyhotoveniam zmluvy.

Tento dodatok je vyhotoveny vdvoch
rovnopisoch v slovenskom™ a anglickom jazyku,
pricom kazda zmluvna strana obdrzi po jednom
vyhotoveni. V pripade rozporu medzi slovenskou
aanglickou jazykovou verziou ma& prednost
slovenské znenie dodatku.

Zmluvné strany vyhlasujd, Ze si tento dodatok
precitali, jeho "obsahu porozumeli a suhlasia
snim, aze dodatok uzatvéraju slobodne, vazne
abez natlaku, na znak coho tento dodatok
podpisuju.

Roche and the Customer concludedyafn
agreement, which is specified in the Annex No, |
1 (hereinafter referred to as the
“Agreement”).

The Parties hereby agreed on the amendment
of the Agreement, as specified in Annex No. 1.

Other provisions of the Agreement remain
unaffected by signing of this Amendment.

The Customer shall, without undue delay,
publish the Amendment in accordance with the
law. This Amendment shall become valid upon
its execution by both Parties and shall enter
into force the day after the day the Amendment
has been published by the Customer according
to the law.

Upon the signature of both Parties, this
Amendment shall be an integral part of the
Agreement and will be at the discretion of the
Parties attached to all versions of the
Agreement.

The Amendment is made in two counterparts in
both Slovak and English version, of which each
Party shall receive one. In any case of
discrepancy between Slovak and English
version of this Amendment, Slovak version shall
prevail.

The Parties hereby declare that they have read
this Amendment, understood its consent, agree
therewith and enter into the Amendment freely,
with serious intentions and without duress in
witness thereof they attach their own
signatures.
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